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H. I0. Bacusivee

II MexaynapoaHas HayYHO-IIPaKTHYECKasd KOH(PpEpeHIH I
«CpaBHHTEABHO-COIIOCTABHTEABHOE H3YU€HHE TIOPKCKHX A3BIKOB»,
rocBsAneHHasA 70-AeTHIO CO AHA POXKAEHHA H3BECTHOIO TIOPKOAOTa,

ob1ecTBEHHOro JeAaTeAd, KaHAuAaTa PUAOAOTHYECKUX HayK,
aouenTa 0. K. Bacuasesa-/lpapreicraii

CeBepo-Boctounblil denepanbHbiil yHUBepcuTeT uM. M.K. AMMOCOBa, T. fIkyTck, Poccus
E-mail: gengiz@yandex.ru

16 nexadpst 2022 . B CeBepo-Bocrounom ¢enepansnom ynuepcurere um. M.K. Ammo-
coBa cocrosuiach I MexayHapoaHass HaydyHO-TIpakTHueckas KoHdepeHims «CpaBHHTENBHO-
COIIOCTaBUTEJIHOE M3YUEHHE TIOPKCKHX SI3BIKOBY, MOCBSIICHHAs 70-JIETHIO CO JHSA POKACHHS
M3BECTHOTO TIOPKOJIOTA, OOIIECTBEHHOTO AESATENs, KaHauaaTa (GUIOIOTHIECKIX HayK, JOLEHTa
I0.1. Bacunbesa-JIpapreicraii.

OpranuzaropoM KoH(pepeHnuu sBisieTcst kadenpa skyrckoro si3bika MSAKH CB PO CBOY
nm. M.K. AMmocoBa.

Opwuit IBanoBHY BacuibeB — TIOPKOJIOT-TIEKCUKOJIOT, AUAJIEKTOJOT, aBTop cBbime 100 Hayu-
HBIX IMyOJIMKaNNi, IePBBIN AKyTCKUN (PHUI0IOT, paboTaBIINII IIpenogaBaTeeM SKyTCKOTO SI3bIKa
U JUTEPaTypHl 3a pyoeskom, B Typunu, m3nasmmid B Typuuu 3 xHury u 6omee 15 crareit o Bo-
pocaM AKyTCKOTO S3bIKa U TIOpKosorud. OH — NEepBBIM UCCIEI0BATEND SI3bIKA YACKUX SIKYTOB,
MIPOXXHMBAIOIIUX B Xa0apOBCKOM Kpae, CPaBHUTEIbHBIX KOHCTPYKIMH B SIKYTCKOM SI3bIKE, TIEPBBIH
MIPEToaBaTelb TYPEIIKOTO U alNTaliCKOTO S3bIKOB B SIKyTCKOM rOCYHUBEPCUTETE, aBTOP CLICHAPUS
U pexKHccep Hay4IHO-TIOMYJSIPHBIX BUICOPHIBMOB, TOCBSIIIEHHBIX HCTOPUU U3YUYECHUS SKYTCKOTO
SI3BIKA M TIOPKOJIOTHH, aBTOp okojio 300 crareil B peciryOnnKaHCKOH MeproInIeckon TIedaTy.

HO.U. BacunbeB — uHHMIMaTop npucBoeHus nMmeHn M.K. Ammocosa SkyTckomy rocymap-
CTBEHHOMY YHHMBEPCHUTETY, IPUAAHUS SIKYTCKOMY U PyCCKOMY SI3bIKaM CTaTyca FoCy1apCTBEHHBIX
s3b1Kk0B B PC(S]), yupexnenns 13 despans {ust pognoro si3bika u nucbMenHoctu B PC(S). On
MIPOBEJI OOJIBIINYI0 pabOTy M0 YBCKOBCUCHHIO MAMSTH U M3JaHHIO Mpou3BeneHuit A.5l. YBapos-
ckoro, A.E. Kynakosckoro, H./I. Heyctpoesa, A.Jl. HeyctpoeBoii, JI>K. AHBICTBIPOBA U JP.

Bes pabora koH(pepeHnnn nponuia Ha miatgopme Zoom.

BACHIIBEB Hsan FOpvesuu — crapumii npenonasarens kadenps! sikyrckoro sizsika SAKH CB PO,
CeBepo-BocTounslit henepanbhbiii yauBepeuteT umeHn M.K. Ammocosa.

E-mail: gengiz@yandex.ru

VASILEV Ivan Yurievich — Senior Lecturer, Department of the Yakut Language, M.K. Ammosov North-
Eastern Federal University.
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OTKpBITHE HA4YaJIOCh C IUIeHapHOTO 3acenanus. C 0030pHBIMH JOKJIaaMi U TIPUBETCTBEH-
HBIMH CJIOBAMH BBICTYIIHIIH K.().H., PyKOBOANUTENIb YIIPABICHUS 0 BOIIPOCAM Pa3BUTHUS S3bIKOB
Anmvunauctparmu [masst PC(S) u [pasurenscra PC(SI) P.P. )Kupkoga, x.¢.H., tupexrop lenap-
TaMeHTa Hayku U nHHOBaIwst CBOY um. M.K. Ammocosa H.B. Mansimiesa, 1.¢.-M.H., TUPEKTOP
I'BHOY PC(A) «Pecmybnukanckuii munei-unrepaar» M.1. lllamaes, 3aM. HagyarbHUKA yTIpaBiie-
HUst oOpaszoBanus Bepxuesmmoiickoro yimyca PC(S) O.E. @ununmos, a.¢.H., npodeccop, T.H.C.
OI'BYH «Mucturyr dunonornn CO PAH» M.51. Cemoruna, n.¢.H., B.H.c. DI'BYH «MHCcTuTyT
¢unomornn CO PAH» H.C. VYpreremes, a.¢.H., TH.c. oraena skyTckoro s3pika UTMulIMHC
OULL AHL] CO PAH H.H. Edpemos, a.¢.H., mpodeccop kadenps! sikyrckoro ssbika MAKH
CB PO CB®Y um. M.K. Ammocosa I'I. ®dwunmos, 1.¢.H., npodeccop kKadeapsl SKyTCKOTro
s3pika MSIKH CB PO CBOY um. M.K. Ammocosa U.E. Anekcees, k.3.H., goiienT CBOY nm.
M.K. Ammocosa [1.1. Bacunses, crapmmii mpenogaBatensb kadeapsr sskyTckoro sizbika MAKH
CB P® CB®Y um. M.K. AMmocoBa I1.1O. Bacusses.

Kondepeniust paboTana Mo IsITH HAMPaBICHUSIM, KAacalOIIMMCS Hay4YHO-HCCIIEOBATEIb-
ckoif Temaruku FO.W. Bacunbesa. IlepBas cexims ObL1a MOCBSIIEHa BOIPOCAM SKYyTCKOTO SI3bI-
Ka 1 TIopkosioruu. W3 22 3asBieHHbIX A0Kiaa0B 10 BEICTYIUICHNH OBLIM C/ENaHbl BEIYIIUMH
yaensivu UT'MulIMHC ®UIL] AHI] CO PAH u UAKH CB P® CB®Y mm. M.K. AmMMmocoBa.
Cpenu CTyIeHTOB OTMEUEHBI paboThl OaKaIaBpOB M MATMCTPAHTOB OT/IEJICHHS SKYTCKOTO SI3bIKA
JI.H. EpemeeBoii, A.A. [IpsikonoBoii u 3.I. AnamoBoii.

Bo Bropoii cexnun 6610 npeacraieHo 20 JOKIAA0B IO CPABHUTEIBEHO-CONIOCTABUTEIBHOMY
M3YYEHUIO SI3BIKOB. B 3T0# cexuny OblM mpeacTaBieHsl yuacTHUKH 13 Kazaxcrana, PecmyOnu-
ku bamkoprocran, PecnyOnuku Teia, PecriyOonukn Anrait u r. Tromenu. OT™eueHbl pabOThI
OaxamaBpOB W MaruCTPAaHTOB OTAENEHHUS AKyTckoro si3eika K.A. SIxoBmeoit, K.M. Eroposoii,
T.K. AmmocoBoii u A.I'. JloruHOBOH.

B tpetseit cexnuu «JIuteparypa HaponoB Poccun: moTeHIMan U BO3MOXKHOCTH Pa3BUTHUA»
OBLTO TIpencTaBIeHo 26 TOKIA0B, B TOM YHCJIE BEICTYIIICHNS yYaCTHUKOB U3 l'opHO-AunTaiicko-
IO TOCY/apCTBEHHOTO YHHUBEpPCHUTETa, Y (PUMCKOTO YHHBEPCUTETa HayKH W TexHonoruit u Crie-
[IMAJIM3UPOBAHHOTO Y4eOHO-Hay4qHOro 1eHTpa (YHuBepcuterckoro juuest CBAOY). Dkcnepramu
OTMeUEeHBI pabOTHI CTYICHTOB OT/CNICHHS AKyTCKOM uTepatypsl B.B. EmMenssnosoit, H.W. T'onu-
koBoil, C.A. UepkamuHoi, a Taxke yueHuusl 10 knacca CYHI] B.A. MupoHoBoii.

B uetBeproii cexiun «Bonpocsl coxpaHeHHs U pa3BUTHS S3bIKOB U KyJIBTYPBI HApOI0B Ap-
KTHKH» ObUIO 3asBiIeHO 19 noknanoB. B naHHON ceKuuu, KpOME CTyACHTOB U IPENoaBaTelei
CB®Y u UTUuIIMHC ®UILL AHLL CO PAH, BeicTynunu yuactHUKH 13 Mocksbl, [opHO-AuTaii-
cka u Y ¢e1. Tak, acnupant ['opHo-AnTaiickoro rocynapctsenHoro yausepcutera @.J1. Epenecera
3arsna 1 mecto, crynent MAKH CB PO U JI. bymryes 3ausn 2 mecto, 3 MECTO MPHUCYKACHO
CTyAEHTY Y GPMMCKOTO YHUBEPCHUTETA HAYKH U TEXHOIOTHH A.A. AOCAJIMKOBOI.

B matoit cexuun «IlepeBos B MOMMIMHIBAJIBHOM MPOCTPAHCTBE» U3 MPEACTaBICHHBIX 12
JIOKJIQZOB OBIIM OTMEUCHBI PabOTHI CTYACHTOB 3 M 4 KypCOB PYCCKO-SKYTCKOTO OTICICHHS
M.A. Annpocosoii, A.H. ITnatonosoii u A.H. Konecosoii.

Ha 3akpbITnu o ntoram KOH(GEpEeHIIMH PYKOBOAUTEIN U MOJIEPATOPBI CEKIMI BHECIIN CIEY-
OIINE MTPEATIOKEHHUS:

1. CucremMarnyecky MMPOBOIUTH HAYYHO-TPAKTHUECKYI0 KoH(pepeHnnio «CpaBHUTEIBHO-CO-
MOCTABUTENIBHOE U3YyUCHHE TIOPKCKUX S3BIKOBY», MOCBsNIeHHY0 maMaTu 0.1, Bacunsesa-Jlbap-
I'bICTall HA MEKIYHAPOJHOM WINM BCEPOCCUMCKOM YPOBHE;

2. OmyO6nukoBars kHury o O.M. BacumbeBe-/lpaprbicTaii, BKIIOYAIOIIYI0O BOCIIOMHUHAHHS
0 HeM, U30paHHbIe HAYyYHbIC M MYOINICTHYECKHE CTaThbi pa3HbIX TO/I0B;

3. IlpoBecTn KOHKYpC HayUHBIX JOCTHKCHHH 10 MTOraM y4eOHOTO roja cpeau CTYICHTOB
WAKH CB P® u HazHaunTh odenuTenio nMeHHyto cruneHanio FO.M. BacunseBa-/IpapreicTaii.
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L Yu. Vasilev

IT International Scientific and Practical Conference
«Comparative study of Turkic languages» dedicated
to the 70th anniversary of the birth of the famous Turkologist,
public figure, Candidate of Philological Sciences,
Associate Professor Yu. I. Vasiliev-Dyargystai

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia
E-mail: gengiz@yandex.ru

On December 16, 2022, the M.K. Ammosov North-Eastern Federal University hosted the 11
International Research Conference “Comparative and Comparative Study of Turkic Languages”
dedicated to the 70th anniversary of Yasily Vasilev-Djargystay, a prominent Turkologist, public
figure, Candidate of Philological Sciences, and Associate Professor.

The Conference was organized by the Department of the Yakut language, Institute of Languages
and Cultures of the Peoples of the North-East of the Russian Federation, M.K. Ammosov NEFU.

Yuri Ivanovich Vasilev is a Turkologist-lexicologist, dialectologist, author of over 100
academic publications, the first Yakut philologist who worked as a teacher of the Yakut language
and literature abroad, in Turkey, who published 3 books and more than 15 articles in Turkey on
the Yakut language and Turkic Studies. He is the first researcher of the language of the Ud Yakuts
living in Khabarovsk Krai, of Yakut comparative constructions, the first teacher of Turkish and
Altaic languages at the Yakutsk State University, a scriptwriter and director of popular science
videos on the history of the study of the Yakut language and Turkology, the author of about 300
articles in the republic’s media.

Vasilev initiated the assignment of Maksim Kirovich Ammosov’s name to the Yakutsk State
University, giving the Yakut and Russian languages the status of state languages in the Sakha
Republic, the establishment of the Day of the Native Language and Writing in Sakha Republic
on February 13. He did a great job of perpetuating the memory and publishing the works of
A. Y. Uvarovsky, A. E. Kulakovsky, N. D. Neustroev, A. D. Neustroeva, J. Anastyrov and others.

All sections of the Conference were held on the Zoom platform.

The opening began with a plenary session. Review reports and welcoming speeches were
made by R.R. Zhirkova, Candidate of Philological Sciences, Head of the Department for the
Development of Languages of the Administration of the Head of the Sakha Republic and the
Government of the Sakha Republic; N. V. Malysheva, Candidate of Philological Sciences,
Director of the Department of Science and Innovation, NEFU; I. I. Shamaev, Doctor of Physical
and Mathematical Sciences, Director of the Republic’s Lyceum; O. E. Filippov, Deputy Head,
Department of Education, Verkhnevilyuisky District, Sakha Republic; 1. Y. Selyutina, Doctor
of Philological Sciences, Professor, senior researcher of Institute of Philology SB RAS;
N. S. Urtegeshev, Doctor of Philological Sciences, leading researcher of Institute of Philology
SB RAS; N. N. Efremov, Doctor of Philological Sciences, senior researcher, Department of the
Yakut language, Institute for Humanitarian Research and North Indigenous People Problems SB
RAS; G. G. Filippov, Doctor of Philological Sciences, Professor of the Department of the Yakut
Language, NEFU; 1. E. Alekseev, Doctor of Philological Sciences, Professor of the Department of
the Yakut Language, NEFU; P. I. Vasilev, Candidate of Economics, Associate Professor, NEFU;
I. Y. Vasilev, Senior Lecturer, Department of the Yakut Language, NEFU.
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The conference worked in five areas related to the research topics of Yury Vasilev. The first
section was devoted to the issues of the Yakut language and Turkic Studies. Of the 22 reported
reports, 10 presentations were made by the leading scholars of the IHRNIPP SB RAS and
NEFU. Among the students, there were D. N. Eremeeva, A. A. Dyakonova and Z. G. Adamova,
Bachelor’s and Master’s students of the Department of the Yakut language.

In the second section, 20 reports on the comparative study of languages were presented. This
section featured participants from Kazakhstan, the Republic of Bashkortostan, the Republic of
Tuva, the Republic of Altai and the city of Tyumen, as well as Bachelor’s and Master’s students
of the Department of the Yakut language: K. A. Yakovleva, K. M. Egorova, T. K. Ammosova, and
A. G. Loginova.

In the third section “Literature of the peoples of Russia: potential and opportunities for
development” 26 reports were presented, including speeches by participants from the Gorno-Altai
State University, Ufa University of Science and Technology and the Specialized Educational and
Scientific Center (NEFU University Lyceum). The experts noted the presentations by students of
the Department of Yakut literature V. V. Emelyanova, N. I. Golikova, S. A. Cherkashina, as well
as a student of the 10th grade of the SESC V. A. Mironova.

In the fourth section “Issues of the preservation and development of languages and cultures
of the peoples of the Arctic” 19 reports were made. In this section, in addition to students and
teachers of NEFU and IHRNIPP SB RAS, participants from Moscow, Gorno-Altaisk and Ufa
spoke. Thus, a postgraduate student of the Gorno-Altai State University F. L. Eredeeva took 1st
place, student of NEFU I. D. Bushuev took 2nd place, 3rd place was awarded to a student of the
Ufa University of Science and Technology A. A. Absalikova.

In the fifth section “Translation in a multilingual space”, out of the 12 reports presented, there
were the presentations by the 3rd and the 4th year students of the Russian-Yakut Department
M. A. Androsova, A. N. Platonova, and A. N. Kolesova.

At the end of the conference, the leaders and moderators of the sections made the following
proposals:

1. To hold a regular research conference “Comparative and comparative study of Turkic
languages”, dedicated to the memory of Y. I. Vasilev-Djargystay at the international or all-
Russian level;

2. To publish a book about Y. I. Vasilev-Djargystai, including memories of him, selected
academic and journalistic articles of different years;

3. To hold a competition of scholarly achievements at the end of the academic year among the
students of the Institute of Languages and Cultures of the Peoples of the North-East and assign a
winner the Y. I. Vasilev-Djargystay’s personal scholarship.
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